








































W
ich

tige H
in

w
eise

-
D

as A
ufstellen und V

erankern sow
ie nachträgliche E

instellungen dieses Q
uerklappbettes dürfen nur von hierfür geeigneten 

und geschulten F
achkräften ausgeführt w

erden.
-

D
ieses Q

uerklappbett m
uss auf einem

 standfesten B
oden stehen. U

nebenheiten m
üssen ausgeglichen w

erden, da das B
ett 

w
aagerecht und lotrecht stehen m

uss.
-

D
ieses Q

uerklappbett ist vor dem
 Ö

ffnen unbedingt m
ittels der beigegebenen B

efestigungsw
inkel m

it der W
and zu 

verankern. Je B
efestigungsw

inkel sind 4 S
chrauben zu verw

enden. D
ie T

ragfähigkeit der W
and m

uss hierbei gew
ährleistet 

sein.
-

N
ur B

efestigungsm
ittel aus dem

 F
achhandel verw

enden die für die G
egebenheit der W

and ausgelegt sind.
H

altekraft: m
ind. 400 N

 (40 kg) je B
efestigungsw

inkel!

W
arn

u
n

g vor feh
lerh

after M
on

tage.
B

ei m
an

geln
d

er B
efestigu

n
g b

esteh
t U

n
fallgefah

r!
-

D
ie eingebauten B

eschläge sind w
artungsfrei.

-
D

ie B
eschläge sind für ein M

atratzengew
icht von 10 - 15 kg geeignet. M

ax. M
atratzenhöhe 200m

m
.

-
Z

um
 Ö

ffnen und S
chließen des B

ettes ist der G
riff zu benutzen: „Q

uetschgefahr“!
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Im
p

ortan
t n

ote
-

T
his w

all folding bed m
ay only be set up, anchored and subsequently adjusted by suitably trained professionals.

-
T

his w
all folding bed m

ust stand on firm
 ground. U

neven surfaces m
ust be com

pensated, as the bed m
ust be aligned both 

horizontally and perpendicularly.
-

B
efore opening this w

all folding bed, it m
ust be anchored to the w

all using the enclosed fastening brackets. E
ach fastening 

bracket m
ust be bolted w

ith 4 screw
s. M

ake sure the load-bearing ability of the w
all is sufficient.

-
O

nly use fasteners from
 specialist retailers that are designed for the specific w

all.
H

olding force: at least 400 N
 (40 kg) per fastening bracket!

B
ew

are of th
e d

an
gers of in

correct assem
b

ly.
R

isk
 of in

ju
ry if in

ad
eq

u
ately fasten

ed
!

-
T

he incorporated hardw
are is m

aintenance-free.
-

T
he fittings are suitable for a m

attress w
eighing 10 - 15 kg. M

ax. height of the m
attress: 200 m

m
.

-
U

se the handle to open and close the bed: risk of crushing
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

R
em

arq
u

es im
p

ortan
tes

-
U

niquem
ent des spécialistes com

pétents et dûm
ent form

és sont autorisés à installer, à ancrer et à régler ultérieurem
ent ce lit 

escam
otable transversal.

-
C

e lit escam
otable transversal doit être posé sur un sol stable. Il faut com

penser les inégalités, le lit devant être posé 
perpendiculairem

ent et à l'horizontale.
-

Il est im
pératif d'ancrer ce lit escam

otable transversal dans le m
ur avec les équerres de fixation fournies avec le lit. 

U
tiliser4vis par équerre de fixation. Il doit être alors garanti que le m

ur est suffisam
m

ent porteur.
-

U
tiliser uniquem

ent des m
oyens de fixation de m

agasins spécialisés adaptés à la nature du m
ur.

F
orce de m

aintien : m
in.400 N

 (40kg) par équerre de fixation !

A
tten

tion
 au

 m
on

tage in
correct.

R
isq

u
e d

'accid
en

t en
 cas d

'u
n

 m
an

q
u

e d
e fixation

 !
-

L
es ferrures m

ontées ne nécessitent aucun entretien.
-

L
es ferrures sont com

patibles avec un m
atelas pesant entre 10 et 15kg. H

auteur m
ax. du m

atelas 200m
m

.
-

U
tiliser la poignée pour ouvrir et ferm

er le lit: «R
isque d'écrasem

ent»!
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

B
elan

grijk
e aan

w
ijzin

gen
-

H
et plaatsen en verankeren evenals latere instellingen van dit opklapbed m

ogen alleen m
aar w

orden uitgevoerd door 
geschikt en geschoold vakpersoneel.

-
D

it opklapbed m
oet op een standveilige ondergrond staan. O

neffenheden m
oeten geëgaliseerd w

orden om
dat het bed 

horizontaal en verticaal in het lood m
oet staan.

-
D

it opklapbed m
oet vóór het openen eerst m

et de bijgeleverde bevestigingshoeken aan de w
and w

orden gem
onteerd. E

lke 
bevestigingshoek m

oet m
et 4 schroeven bevestigd w

orden. H
ierbij m

oet gew
aarborgd zijn dat de w

and over voldoende 
draagverm

ogen beschikt.
-

G
ebruik uitsluitend in de vakhandel verkrijgbaar bevestigingsm

ateriaal dat berekend is op de hoedanigheid van de w
and.

D
raagverm

ogen m
inim

aal 400 N
 (40 kg) per bevestigingshoek!

W
aarsch

u
w

in
g voor on

ju
iste m

on
tage

B
ij on

ju
iste/geb

rek
k

ige b
evestigin

g b
estaat gevaar voor on

gevallen
!

-
D

e ingebouw
de beslagen vergen geen onderhoud.

-
D

e beslagen zijn berekend op een m
atrasgew

icht van 10 - 15 kg. M
ax. m

atrashoogte 200 m
m

.
-

G
ebruik de greep om

 het bed uit of op te klappen: 'G
evaar voor bekneld raken'!
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